
Старик сказал Сяой: - Теперь твой дед должен начать медленно восстанавливаться. Когда вы
оба планируете вернуться в вечную землю?

Сяой посмотрела на деда.

- Чем быстрее, тем лучше. Чем быстрее мы вернемся, тем больше шансов на то, что мать Сяой
будет спасена, - тут же сказал Тянь Юнь.

Сяой кивнула.

Глаза старика загорелись, и он сказал: - Отлично! Завтра вы последуете за мной, и я буду
защищать вас.

Как только Сяой вернется в вечную землю и передаст им мировые координаты, они смогут
попасть туда.

Поскольку старик смог достичь семнадцатой ступени в царстве бесчисленных песков в таком
месте, как древняя пустынная земля, что произойдет, когда он попадет на вечную землю?

- Мне нужно кое-что сказать Сяой наедине. Отдохни около костра, мы скоро вернемся, - старик
потянул Сяой за руку и вышел из храма.

Тянь Юнь посмотрел на них с беспокойством, но ничего не сказал.

Сяой мило улыбнулась. - Не стоит беспокоиться. И старик, и дедушка хорошие люди, и они не
причинят мне вреда.

Тянь Юнь кивнул головой. Он спокойно смотрел за тем, как старик и Сяой вышли из храма
Бога гор, после чего исчезли.

----

Банк Вселенной.

Старик привел с собой Сяой.

Как только Сяой увидела Ли Сяньдао, она почтительно закричала: - Здравствуй, дедушка.

Взгляд Ли Сяньдао был беспомощным. Он махнул рукой. - Привет, с твоим дедушкой все в
порядке?



- Дедушке просто нужно немного отдохнуть, - радостно сказала Сяой. - И с ним все в порядке.

Ли Сяньдао удовлетворенно кивнул головой и посмотрел на старика: - Тебе было весело?

Старик неловко сказал: - Наверное?

- Хотя культивация не является постоянной борьбой, если ты будешь уступать другим в каждой
ситуации, со временем что-то пойдет не так с твоим сердцем, - спокойно сказал Ли Сяньдао.

Раньше со стариком было что-то не так. Он всегда чувствовал себя слабым. Хотя он был на
семнадцатой ступени, он чувствовал, что он был очень слабым, даже когда прорвался в царство
бесчисленных песков.

Только когда он с легкостью убил ту гигантскую змею, он понял, что был на удивление силен.

И его сердце уже начало меняться.

Хотя он все еще был робок, он не был таким трусом, как раньше.

- Благодарю вас, Господин! - старик с благодарностью поклонился. Он знал, что Ли Сяньдао
постарался и помог ему искоренить его недостаток.

Ли Сяньдао принял его благодарность, после чего посмотрел на Сяой и тепло сказал: - Этот
дедушка спас твоего дедушку, так ты поможешь мне кое-что сделать?

Ли Сяньдао не использовал контракт для того, чтобы она что-то сделала, он хотел, чтобы она
сама помогла им из личных побуждений.

Все из-за того, что ему тоже нравилась Сяой.

Серьезным тоном Сяой сказала Ли Сяньдао: - Дедушка, пожалуйста, скажи мне, что я должна
сделать. Я постараюсь и сделаю все возможное!

Ли Сяньдао улыбнулся и коснулся волос Сяой. Она была такой милой маленькой девочкой.

- Дедушка, почему твоя рука такая красивая и молодая? - потрясенно спросила Сяой.

Ли Сяньдао объяснил: - Это потому, что я - Божество, поэтому моя рука красивая и молодая.

- О-о, я уж подумала, что это потому, что дедушка молод, и я была не права, называя тебя



дедушкой. Фу-фу, я не ошиблась, - Сяой похлопала себя по маленькой груди.

Лицо Ли Сяньдао застыло.

Если бы он знал, что она скажет это, он бы сказал, что на самом деле молод...

Но когда он увидел, как ведет себя Сяой, Ли Сяньдао не стал утруждать себя отговорками.

Раз она назвала его дедушкой, значит, так тому и быть!

- Сяой, держи, - Ли Сяньдао достал специальный камень из пространства перед собой. Он
представлял из себя смесь белого и черного, и на нем были высечены многочисленные
рисунки

Все верно, этот камень - координаты мира.

- Что это? - Сяой взяла его обеими руками.

- Это специальные координаты. Ты можешь закрыть глаза и втянуть этот камень в свое тело.
Затем, когда ты закроешь глаза и обратишься к нему, ты сможешь вытащить его из своего
тела, - Ли Сяньдао улыбнулся.

Сяой попробовала сделать это, и, как и ожидалось, это сработало. Она эмоционально
посмотрела на Ли Сяньдао: - Дедушка, почему ты даешь мне такой странный камень?

Ли Сяньдао присел на корточки. Сейчас его золотая маска находилась прямо перед лицом
Сяой.

В прошлом Сяой, возможно, и боялась золотой маски Ли Сяньдао, но сейчас она совсем не
боялась ее. Дедушка был хорошим человеком, который относился к ней очень хорошо.

Более того, эта маска была такой классной! И она выглядела действительно величественно,
когда кто-то такой сильный, как дедушка, носил такую маску.

Сяой уставилась на маску Ли Сяньдао и смерила ее взглядом. Ей действительно было
любопытно увидеть лицо Ли Сяньдао.

Обычный старик?

Красивый старик?



Некрасивый старик?

Уродливый старик?

В маленькой голове Сяой крутилось множество мыслей.

Если бы Ли Сяньдао услышал эти вопросы, он бы сказал ей, что за маской скрывается
чрезвычайно красивое лицо.

Лицо, от которого у девушек слабели ноги.

Лицо, которое было слишком красивым.

Лицо, которое считалось бы самым красивым в десяти землях и девяти небесах.

Лицо, которое сделает многих девушек одинокими на всю оставшуюся жизнь.

К сожалению, Ли Сяньдао не знал, о чем думала Сяой.

Он торжественно сказал ей: - Запомни! Когда ты вернешься в вечную землю и убедишься в
том, что вокруг тебя никого нет, даже зверей, призови этот камень. Положи его на землю и
влей в него немного своей энергии, чтобы он активировался.

Сяой внимательно выслушала его и спросила: - Так просто?

Ли Сяньдао кивнул головой и сказал: - Все действительно очень просто.

- Ты уверена, что сможешь это сделать? - спросил Ли Сяньдао.

- Да, - Сяой кивнула.

Ли Сяньдао протянул руку и коснулся волос Сяой. - Если ты сделаешь это, в будущем этот
дедушка позаботится о тебе в вечной земле, и никто не сможет обидеть тебя.

Сяой сладко улыбнулась. - Спасибо, дедушка!

Ли Сяньдао встал и сказал: - Ладно, бери камень и отправляйся вместе с этим стариком
обратно. Он проведет вас двоих прямо к телепортационной формации.



- Прощай, дедушка! - Сяой помахала ладошкой на прощание.

Ли Сяньдао кивнул и сказал: - До встречи, в следующий раз мы встретимся в вечной земле.

Сяой кивнула и взяла руку старика, после чего они вместе покинули банк Вселенной.

После того, как они ушли, Ли Сяньдао начал обдумывать планы на будущее.

Седьмая медленно подошла и сказала: - Я не думала, что наш дедушка будет таким добрым.

- Ты не должна меня так называть, - сказал Ли Сяньдао.

- Тогда как же я должна тебя называть? - с любопытством спросила седьмая.

Ли Сяньдао задумался и серьезно сказал: - Наблюдая за ней, я вдруг захотел дочь. Можешь
звать меня будущим папой.

Лицо седьмой почернело, и она уставилась на Ли Сяньдао и стиснула зубы.
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